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Eth. p. 2. 1 - 5. 

y Ap ovv xai npoQ tov (Mov fj yvwaiQ avrov 
(rov dya&ov) fuydX^v i%et ponvjv, xai xa&dnep ro|o- 
rai axonov HxovreQ, fiaXkov dv Tvyxdvotftev tov S£- 
ovtoq; ei d* ovrco, netpateov tvnop ye neptXupetv avto 
tinor iati xai rivog tmv intOTrjfioyv y Svvdfiecw. 

Ad sententiarum nexum Hlustrandum haec nobis prae- 
fanda sunt: 

Ethica et Politica (arctiore sensu) partes sunt con- 
junctissimae politicae disciplinae quam latius patente dicit 
Aristoteles sensu. Haec quidem politica continet to xa- 
Xov xai to Sixutov honestum et justum quorum de- 
scriptionem Ethicorum libris, quorum institutionem 
Politicorum libris arctiore illo sensu attribuere possumus (Eth- 

2, 24). Honestum et justum continent omnino bonum hu- 
manum (rdvfrpointvov dya&ov 2, 15), est igitur politica 
ars quae in bono humano i. e. in beatitudine humana ver- 
satur, est r\ nept Tuv&pcontva (ptloaoopia (Eth. 201, 23). 

Quumverohaec evSatfiovia sit ivipyeta xut dpe- 
rrjv (Eth.23, 19), haec ea ars est quae nonPIatone auctore 
definit tantum hujus beatitudinis notionem, ut sciamus modo 
quid sit honestum et justum, qui sit beatitudinis fons, sed ea 
est quae nos docet, quomodo fiamus ipsi honesti justi, ita- 
que beati: ro riXog ioTtv ov yvoloiQ, dXXd npd^tQ 

3, 12. 
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Etsi igitur scientiae poiiticae finis non est cognitio, 
sed actio honesti justique, tamen hac cognitionc non magis 
carere possumus, quam opifex instrnmento ad opus 
faciendum; prius quam enim agere possimus hoc illud, ante 
nos scire oportet quale sit quod agendum stt. Hoc ipsum 
omnis actionis fundamentum atque instrumentum nobis exhi- 
bet cognitio rei quae etflnem ipsum et rationem ejus asse- 
quendi iUustrat Hunc si sententiarum cursum persecuti 
erimus, quid verba illa quae excerpsimus omnino sibi velint 
perspicuum erit: exprimunt quidem disertis verbis hoc in 
Ethicorum prooemio pro hujus loci natura adumbrandam esse 
beatitudinis notionem, ne is qui ad actionem boni nrcessatur 
de fine itaque de rationc et via hujus actionis dubius haereat. 

Locum nostrum talem exhibemus qualis ab omnibus 
editoribus et veteribus et recentioribus sine ulla majore dis- 
crepantia traditur. Sola dissensio in interpunctione est, quod 
alii ut Zellius comma habent post To|orat ita ut axoixov 
txovrce ad Tvyxuvoipw pcrtineat, allii ut Bekkerus hoc 
commate ommisso axonov kxovreg ad xoloxai referunt, 
quod vero minoris momenti est. 

Omnia nostro loco expedita sunt praeter illud axondv 
eXovTeg quod nos, quotiescunque in hunc Iocum incidebamus, 
vexabat atque ad aliam investigandam explicationem exci- 
tabat atque quam adhuc habemus. Ante omnia hoc 
monendi sunt legentes hic non de eo fieri sermonem, 
ut omnino habeamus finem — hunc enim jam habet, qui 
priorem paginam perlegit — sed ut accurate cognoscamus 
qualis finis sit, qua cognitione quasi armati eumassequa- 
mur. Hoc quidem omnes graeci sciunt finem politicae 
scientiae rrjv ivdctiftoviav esse, sed dehacre, ut omni ae- 
tate paene orones, dissentiunt qualis vera beatitudo quibusque 
rationibus assequenda sit, ut ea quae sequuntur capita doeent 

Hoc igitur curandum est, ut defmiatur qualis beatitudo, 
verae politicae finis sit. Quod num verbo B/eiv cum axonov 
conjuncto exprimi possit, vel maxime dubito. Dici quidem 
potest ix<» rtxwp» toioTtjfjtyv teneo artem „ich habe inne u , 
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" eodem vcro sensu axonov dici possc, ut significet, 

accurate novisse fmem, quum axonog nihil cum arte aliqua 
habeat commune, priusquam credam, exemplis comprobandum 
erit. 

Interpretes quidem et veteres et recentiores, quum non 
viderent quid huic loco opus esset, ne conati 'quidem sunt 
hunc sensum verbo ezeiv vindicare, sed omnes fere ita ver- 
tunt, quasi non id ageretur, ut cognoscercmus veram rei 
notionem, sed ne omnino sine ulla rei notitia essemus. 

Lambiws vertit: 

Scopo aliquo nobis tanquam sagittariis proposito id quod 
expctere nos oportet facilius consequamur: quam versionem 
Zkllius hunc in modum „castigat" : hoc perspecto scopum 
certum nobis propositum habentes tanquam sag-ittarii, id 
quod expetere nos oportet facilius consequemur? 

Uterque illud corotna post to^dtai habuit 

Bekkerum secutus vertit Rieckhbrus: 

Sollton wir nicht durch sie dasRechte besser treflen 
konnen, wie Schutzen, die ein Ziel haben? 

Omnes negligunt summam rei non esse finem habere, 
sed cognitionem habere, (ycoaiv ezetv) sme qua finis 
nullus est. 

Gaudemus hunc sensum quem solum Aristoteleum esse 
nobis persuasum est facillime paene nulla vulgatae lec- 
tionis mutationc restitui posse, si interpungimus et logimus: 
xcu xci&ceiso roj-dtcu axonov , i'xovt€g (sc. yvcoatv 
rou dycifhov) itcDXov uv tvyxdvotfiev tov Stovtog; 

Ita conjunctis quae conjungenda sunt (to^dtai axo- 
ttou) et diremtis quae dirimenda sunt, hunc sensum praebet 
locus : 

Num igitur etiam ad vitam cognitio ejus (boni) magnum 
habet momentum utque sagittarii fmem (assequuntur), haben- 
tes (eam, cognitionem) facilius propositum assequemuf ? 

Ne quem ofTcndat £%ovteg ita absolute positum: saepe 
enimhocfit, si objectum ut hoc loco facile ex nexti suppleri 
potest. 
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cf. Plato PoL II. 357 B. oiov to x^tpetv xai ui ySa- 
vui baut d^Xa^etg xui fjtijSiv eig rov knetru xpovov Stu 
ruvru ytverut uXXo fj x^petv exovru. ib. VIII. 545 B. 
evSutfioviug nipt rov exovrog. Arist. Eth. 155. 16. ro 
yup i% uvrov oixetov t(p acp o$ oiov oSovg y &pi£ fj 
ortovv T(p exovn. PoL 94, 30 v ftrj&iv 6<pe).og — rotg 
Hxovatv [cC Elh. 22. 7J 

Eth. 57, 23 v fUv Xvmj i£tartjat xui (p&eepet tijv 
to& exovrog (pvatv. 

Totus locus illustratur loco ex Potiticorum libris allato : 

PoJ. 116\ & inei Si Sv" iariv iv oig yivexut ro e% 
nccat, rovrotv S' iariv iv ftiv iv tm rov axonov xei- 
a&at xai ro riXog r&v npu£e(ov op&mg, ev Si rug 
npog ro riXog (pepovaag npd^etg evpiaxetv 
ivSixerat ravra xai S tu(p(ovetv dXXtjXotg xui 
avft(p(ov€tv* ivioxe ydp 6 pth axonog ixxetxut xuhog, 
iv Si r(p npurxetv xov xvx*Zv uvxov S taftapr d- 
vovatv iv/ore Se rtov ftiv npog ro riXog ndvrarv int- 
rvyxdvovatv — Sei S* iv xatg xixvatg x. intaxfj- 
ftatg xavxa dpKpdrepa xpareta&at, ro riXog xai 
rug eig xo xiXog npdgetg. — 

Eth. 2, 19. rj ftiv ovv fti&oSog xovrtov itpterut, no- 
Xtrtxfj rtg ov*au. 

Zkllius hic animadvertit (II. 1): — „ut autem sensus 
concinnus existat, aut ad fti&oSog addenduuo est pronomen 
demonstrativum, quod latini interpretes faciunt, aut ita acci- 
piendum, quasi esset rj ptiv ovv fii&oSog rovrcov itpte- 
fiivt] noXtrtxfj rtg iart—". 

Ignorat Zkllivs quod rectissime hic excidisse suspicatus 
est id jam in codice qui est optimae notae inveniri ubi 
legimus: fj fUv oftv fii&oSog uvrrj rovrw itpterut --. 

Quae lectio quomodo adhuc negligi potuerit, quamquam 
eam et concinnitas sententiae et latini interpretes requirunt, 
plane non videmus. 
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Elh. 4, 12-18. 

"lacog ovv t} fuv ye aQXtiov dito twv y fuv yvroQi- 
puov. dio SeT toTg k*&eaiv y%&tti xaXcog tov vuqI 
xaXdfo xal dixaiwv xal ohog tcov nofotixcov dxovaofie- 
vov ixavajg* aQXV 7&Q t0 ott xcei tovto cpaivotto 
doxovvrcog ovSiv HQoaSeijoei tov diotu 6 di toiovtog 
fj k'xet V Xdfiot dv doxdg QaSicog. 

Sensus hujus loci hic est: 

Universae veri exploraudi alque investigandi artis hoc 
est proprium, ut ex notis rebus ad ignotas res procedat, 
quae regula veterrima (Berod. H, 33) iyri avpPdXlofuu 
toTai ifjupaviai td fit) yiyvcoaxofieva texfutiQOfievog. 
Isocr. Dem. $. 34 ro yaQ d(pavig ix tov cpaveQOV 
taxiatijv e'xei t?)v didyvcoatv] quum in quavis valet doc- 
trina tum in tiumanitatis disciplina quam Aristoteles politicam 
vocat omnium rerum momentum tenet et quasi ijftiav %av- 
rog est (cf. 11, 10). 

Qui enfrn de honesti et justi natura, de beatitudine hu- 
mana philosophari vult cujus cegnitio est reconditissima, eum 
oportet de se ipso expertum esse vim illarum rerum atque 
potestatem. Qui igitur de politica, quae omnis vitae humanae 
quasi clavem obtinet et recte audire et ipse aliquid suum 
proferre in animo habet, eum oportet a puero ad illas vir- 
tutes esse informatum itaque rerum quarum accuratiorem et 
subtiliorem nondum habeat notionem speciem quandam anti- 
cipatam pectore recepisse; neque ullo modo fieri potest, ut 
qui non usu cognoverit extra honestum et justum veram bea- 
tiludinem non esse (rd ott) quaestionem illam solvat, cur 
his virtutibus iila constet, (rd Siott), quum contra quiillud 
oti habeat facillime ad hoc Stott procedat. 

*A ydo SeT ftaO-otftag %oteTv t tavta notovvreg juav- 
ftdvofiev. E. 22, 10. 

llaee scntcnlia co quo nobis illa cnuntiata quae excerp- 
simus traduntur ordine minus concinne cxprimitur, quam si 
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transposilionc quadam quae sensu arcte coliaercni ca loco 
quoquc copulavcrimus. 

Optimam hujus vitii intelligendi ansam exhibet illud o 
ffi Toiovrog quod quorsum pcrtincat dubilari nequit. Jam 
vero quid hoc sit quaeritur, quod illud kfteaiv xafoog i}y/t4- 
vog et dxovtfofjwog ixawag tota quadam enuntiatione ab 
illo 6 Se TOcovTog divulsum sit? 

Num id quod interpositum est vel ad superiora vcl ad 
posteripra intelligenda tam necessarium est, ut hanc senten- 
tiarum conjimctionem rion separare atque distrahere non possit? 

Minime scilicet ut uno aspectu intellexeris, imrno sen- 
tentiam quae est doyi} 7^9 — StoTt multo melius post 
yvowtptbYv atque ante Sio SeT legi manifestum est, quia hoc 
loco apta et conjuncta non jam dirimit et quae antccedunt 
non minus illustrat atque explicat, quam quae insequuntur. 

Tale quiddam sensisse videtur Giphanius qui enuntia- 
tionem quae est Sto Set — ixaviog parenthesin habuit. 

Ita is quem nos sic restituimus ordo, ut nihil jam quod 
desideres relinquatur, hic est: 

Primum enhn rem ipsam novisse nos oportet, qua 
cognita facile causam et fontem ejus invcneris. Quarc 
qui de bonesti et justi principiis (doxai) philosophari in 
animo habet, eum oportet his virtutibus ipsum instruclum 
csse; talis autem principia illa aut jam habct aut facile 
obtinet et percipit. 

Eth. 20, 22. 

"Eotxe St xai dlhj Ttg cpvaig Ttjg ynjzyg dloyog 
civat, fjsrixovaa fiivrot tov loyov. tov ydp iyxoa- 
Tovg xai dxoaTOvg tov Xoyov xat Trjg wvxv^ 
to Xoyov kx.ov inatvov fiev. 

Priusquam ad ipsam hujus loci aggrediamur interpreta- 
tionem atquc emendationem, haecce nobis praefanda sunl: 

Aristolelis quidem non minus quam Platonis institulo 
polilica ea ars cst quae civium animos regulis legibusquc 
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quac jam puerorum tencris ingeniis impressae sunt per totam 
vilam coerceat atquc gubernet, bene moratos confirmet atquc 
instiget, depravatos in rectam viam rcvocet omnique animi 
morbo aptissimum quodque adhibeat remedium (14, 10. 22, 
1 7. etc), ita ut vef e pofiticus homo quasi animorum medicus 
sit corporum medioo eodem modo pracstantior atque anhnus 
corpore pretiosior est (19, 25.) Quandoquidem non niinus 
arcte cum politica animorum cognitio conjuncta est, quam cum 
medicina corporum accurata expioratio, Aristoteles hujus quo- 
que disciplinae sane quantam rationcm debuit habere, quod 
quidem tanta exsecutus est perfectione atque absolutione, ut 
quod elegantius et articulatias de animorum affectibus dici 
possit vix inveneris. 

Atque tanquam caput omnis vilac animalis cjusquecog- 
nitionis effert conjunctionem illam quac intercedit inter ra- 
tionem (6 Xoyog) ceterasquc pectoris facultates, quae aut 
illius participes aut expertes sunt 

Ita quidem tres discernit pectoris humani partes : ratio- 
nem Q>6yog, Sidvoia\ cupiditatcs quae illius participes 
sunt (&vfjogxai im&v/t/a\ instinctus naturalcs quae 
illius expertes sunt (aloyci nd&i} cf. 40, i). 

Homm seminum ex quibus pectus nostrum divinitus co- 
aluit naturae insita est perpetua quaedam dissensio atque dis- 
cordia, quum rationis auctoritati quae a natura tanquam do- 
mina ceterorum instituta est haec rcfragentur atquc reluctentur 
semperque omnibus vinculis soluta temere suoquc nulu aveant 
ruere, ita ut animus noster continua flagrct contentione quam 
rationis gravitas atque austeritas cum affectuum illorum quo- 
rum satellites atque ministri sensus sunt, agitat frivola 
licentia atque libidine. 

Hujus luctationis perspicuam Aristotelcs adumbravit ima- 
ginem quum permultis locis tum imprimis pag. 126, 4—17 
ubi speculo quasi pectus tuum cerneres repcrcussum, in quo 
iract studium l&v/wg xai i%ifrv/ua non „Zorn und 
Begierdc" ut omnes vcrtunt, sed „Hass und Liebe- Ab- und 
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Zuneigung" (cf. 39 26, etc.) magni illi animalis vitae nervi 
et motores, 40, i.], utrimque concertant consilium [9 noo- 
ai(j*aiq\ a rationis auctoritate solutum modo huc modo illuc 
trahere. 

Ut quisque maxime aut rationis gravitatem aut sensuum 
libidines sequitur, ita morum ejus species (xo ij&og) vel op- 
tima vel pessima exsistil Hac ratione discernuntur homines 
iyx Qaxetg , dxQaxetg, dxdXaar o 1. 

Eth. H8, 25. 6 fiiv dxQaxijg iiS a> g (ox t) cpavla 
nQarxet Std xo nd&og, 6 S' iyxQaxrjg €ido)g 6x1 
qavlat ai inifrvfitai ovx dxoXov&tT Sid xov X6- 
yov. Eth. 128. 8 0 fiiv xdg vneQftoXdg Siaixcov xojp 
i)S£(ov — Std n Qoai Q€Giv , Sj avrdg xal firfiiv St 
i'x€Qov dnofiatvov, dxoXacxog. 

Quum igitur et iyxQaxqg et dxQaxrjg communem ha- 
beant veri rectique sensum atque cognitionem, eo tamen 
difierunt quod unus cupiditatum dominus est solutus tolusque 
ex se aptus, alter modo dominus modo servus earum Std 
nd&og. 

Quoniam vero hoc ipso nititur fundamento vera virtus, 
ut cupiditates rationis vi coerceantur atque cohibeantur, is 
qui hac in re sui compos est laudatur, qui non est reprehen- 
ditur. Differt vero dxQaxrjg a mere vitioso quem Aristo- 
teles dxolaGxov vocat eo, quod non ut hic in vitiorum luto 
cuin voluptate quadam se volutat, sed quum semper libidines 
frenis cohibere studeat, invitus quasi rationis vi remissa in 
vitium cadit. 

Eth. 118, 13 oxt yaQ ovx oiexaiye 6 dxQaxevofuvog 
noiv iv x(f) nd&ei elvat cpaveQov. 

Neque hoc nimis scvere castigandum est, namque Hgxi 
Si (fuv?) xaXenov ivtoxe StaxQtvat notov atQexiov xui 
xi dvx\ xivog vnofuvexiov , ixt Si xaXenwxe qov ifi- 
fxeivut xotg yvcoG&etGtv 37, 25—27. 

Ut igitur sui impos homo ob hanc animi imbecillitalem 
in meritam incurrit reprehensionem, ita hoc saltem agnoscen- 
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dum atque tanquam excusationis vice efferendum est, quod 
nou ratione et consilio vohiptatibus se lndibrio tradit, sed 
quasi inermis atque improvisus incursionibus earum opprimi- 
tur. Unde hoc usu venit, ut nos quoque tanquain excusa- 
tionis gratia in talibus hominibus dijudicandis dicere soleamus: 
der Geist ist willig, das Fleisch ist schwach, vel tale 
quid. 

Nunc denique his omnibus praemonitis ad locum nostrum 
cujus minorem tantum partem excerpsimus redire possumus 
(20, 25—34) ubi Aristoteles solita arte atque singulari 
rerum experientia hoc ipsum certamen extrcmis lineis ad- 
unibravit. 

Hanc ipsam descriptionem antecedunt verba illa quae 
hic nobis examinanda proposuere: xov ydg iyxguxovg 
xal dxouxovg xov loyov xui xfjg yvxvs Xo- 
yov tzov inaivovfiev, tres codices CH*K b M b ) habent 
dxouxovg xal iy xouxovg. 

Quid de hoc loco viri docti adhuc senserint videbis ex 
Zellu commentario p. 58 — 59. Nos quidem iis quae prae- 
fati sumus innixi haec statuimus: 

Primum in eo qui sui compos est non hoc Iaudatur 
quod rectum videt ac bene discernit, id quod etiam alterius 
est, sed quod facit quae ratio ipsi praescribit cupidinum 
illecebris non seductus. 

Deindc in eo qui sui impos est hoc ipsum omni laude 
cflerendum est, quod se peccare intelligit seque cor- 
rigere studet, non ut dxoXaaxog omnem conscientiae suae 
vim consulto obtudit atquc exstinxit, quum illud solum re- 
prehendatur, quod minus firmus sit animo, quam ut continuo 
sequatur rationis praecepta. 

Inde sequitur, quum h. I. non de rectae rationis et 
actionis consensu qui solus ineo laudari potest qui sui 
compos est, sed de ratione ab aliis animi facultatibus soluta 
(rr,g ywxyg xo Xoyov e'xov) disseratur, — Hlud tov 
iyxpuxovg hic planc ferri uon posse quod glossema esse 
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facHe intellexeris imprimis, si illorum trhim codicum secutus 
sis lectionem ubi iyxparovg post dxQarovg insertum est 
Magnum nostrae conjecturae praesidium hoc est, quod 
toto loco inde a versu 20 usque ad v. 34 de nulla auu re 
nisi de ea vi exponitur quam habeant rd dloya rfjg 
Xyg, quibus hoc tribuendutn est quod M rdvavta ai oofial 
rtov dxoarwv torqueantur etc. atque ne unum quidem verbum 
quod in tyxQaretav quadret pronuntiatur do qua, ut ex- 
spcctaveris, suo demum ioco p. 21, 2 exponere incipit Aristo- 
teles, quum primum nihil jam de ratione sorata ejusque ad- 
versarHs, sed de consensu reetae rationis actionisque sermo fit 



Eth. 39, 8 — i) Setgat fiovXofAevo^ dqetvat, otg 6 
rov xata%iXrip. 

ib. 12. — xalSell-ai fiovkof/evog, omneo oi dxoo- 
XeiQi£6fievoi itard§eiev dv. 

Valde mirum nobis videtur esse, quod veterrima illa 
conjectura, ut v. \ 2 &7§ai pro Set^at scribatur, quam Gipha- 
nius et Lambinus secuti sunt quamque Scaliorr quoque ex 
sua alienane auctoritate non liquet suo exemplo ascripsit, ad 
hunc usque diem in textum nostriim nondum recepta sit. 

Nos quidem huic conjecturae quae, ut docet lectio codi- 
cis M* qui v. 8 S/£at habet, vulgatae scripturae tam apta 
est, a sensu quoque patroctnari in animo habemtts. 

Ut verbum quod est Seti-at v. 8 ubi afTertur qui usum 
catapultae volens demonstrare imprudens missile emittit, 
uptissimum est, ita nostro loco cui plane alia ratio inest in- 
eptissimum habendum est Sed profictscamur ex ea imagine 
quam Aristoteles ad sententiam illustrandam egregio suo more 
proponit, ex axtafiax/y pancratiastarum qnac ipsam avfi- 
nXoxi)v antehre solebat 

Consueverant enim pancratiastae, priusquam inter se arte 
amplecterentur et alter alterum humi prosternere studeret, 
dxooxeip/$s<j&at L e. non ipsis brachiis inter se com- 
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plecti, sed manibus atter alternm captare et prehensare. 
(Steph. s. v. dxooxeipS&o&at). : 

Suidas s. x dxQcctg rulg ?V(i,vd&<t&itt. 

Quod videlicet nullo alio fiebat consilk), nisi ut dolo et 
captu alterutrum ad latus dandum pelliceret. 

Neuter igitur volebat quidquam demonstrare, sed 
variis captibus celare studebat quorsum revera totius 
corporis vim directurus esset, •:•.«■ 

Inde sequitur ejus qui nolens aliquem verberavit 
actionem huic pugihim mori comparari non posse, si nil nisi 
monstrare voluerit, immoqui hanc monstrandi volun- 
tatem excusaverit in verberando, hunc meritissimo omnium 
risum moturum fore. Tantum enim interjectam est spatii 
inter monstrandi et verberandi vim, ut ne impudens quidem 
reus sperare possit se tali excusatione poena absolutum fore. 

Gontra qfuam saepe fit, ut qui leviter tangere voluerit 
aliquem verberet ■ 

Fac velut hominem firmum atque robustum alium homi- 
nera debilem atque irabecilmra ita tangere, ut ipseputet se 
nullam ei vim intulisse, hic vero sibi vehementer verbera- 
tus esse videatur. Quodsi haec causa adjudicem veniat, ille 
rectissime dicat se non. magis consinum verberandi habuisse 
quam pugiles axtapuuxovvxaq. His de caosis censemus 
non legi nequire : hac demum facilhma mutatione quae co- 
dicum vestigiis nullam vim aiTert et imago suam obtinet 
concinnitatem et tota sententia clara et dilucida existit. 



46, H— 4fc — gmjmo ovd' dtfivrt Xi&ov Hr avrov 
bwaTov dvalajim- dXX 6>«e iri avrro ro (iaXetv 
xal ()txj)ar r) ydq doxr) trt avrou ovroi Se xai rol 
dxoXdoro) ±f aQ/rjg i£rjv rotovrotg fjtr) yevio&at , <tio 
ixovreg bioiv ysvoftivoig &' ovxirt e£eon fir} elvat. 

Sermo fit hoc capite de culpa eorum qui vitiis laborant 
tam inveteratis, ut jam quid eommittant nesciant, decernitur- 
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quc inscitiae exceptionem ad eos non valere, quia scire de- 
buerint ad quid assuescerent quantaque vis essct consuetudinis. 

Haec sententia iis quae excerpsimus exomplis illustratur, 
ut eflictalur quicunque immoderate licenterque viveus se 
neschre quid faciat excusare velit, eum oblivisci, hujus ipsius 
inscitiae culpa sc ipsum teaeri. 

Quis enira ignoret lapidem semel projectum revocari 
non posse, quodque effectura atque absolutum sk, id rescindi 
non posse? 

Jain exBmtnemus textum nostrum , quoad bene , quottd 
male se habeat 

Primum quidem offendit illud fialelv xat otVJat, 
quod in omnibus recentioribus editionibus retinetur; quid 
enim hoc sibi vuit: jecisse et jecisse? Quid hic desiderctur 
uno aspectu ex versione quae est apud Zbmjuu Lambimiana 
inveneris ubi legeris: erat in ejus potestate — in manum 
eum sumere et jacere, statimque correxeris Xafletv pro 
ftaleTv. Hoc jam in altera Veneta editione inest et a 
Lambino, Victork), Argyropylo, Aretino retinetur cf. Zell. II, 96* 
Non magis haerebis dubius, utrum legas ysviaftai 
cum plurimis codicibus, an ytvea&at cum L b in ea sententia 
ubi nexus non perfectum hominem, sed fientem, non 
adultum vitium sed primas radices agens significat; 
quare hoc loco nou ywiafrat et yevaftdvotg, quae omnino 
nihil habent contrarii, sed yivea&at ct y evoptivoig 
opposita sunt. 

Neutra emendatio quidquam habet violenti, una veteres 
interpretes qui optime audiunt testiGcatur, altera codicis unius 
saltem auctoritatem, utraque ineptiarum in ,locum substituit 
quae et universe et huic loco aptissima sunt. 



» 

Eth.49, 29—34. Soxet xal dla&v ehat o&pa- 
(TVg xai nyogTtQitrtixds uvSqefag . tog ovv ixttvog (6 dv- 
<$Quo$\ m(H xu (pofltpa kx*i , ovxfag ovrog fiovUrac 
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<fuivea&ai' iv oig ov** Svvarat fntfteirat. Sto xai 
eiotv oi nollol avrwv &paovSetXot- iv rov'rotg yup 
&paavv6ftevot ra tpoftepd ovx vnoftivovoiv. 

Sententia quae huic loco subjecta est tam perspicua est 
tamque extemplo intuentibits sub oculos cadit, ut quod saepius 
fit, quid in textu male se habeat negligi facillime potuisse 

YlUCavUr. 

Quare haec ipsa potissimum nobis efferenda sunt ex 
quibus baec corruptela statim perspiciatur. Et quidem cardo 
sententiae momentumque defimtionis vocis quae est &paovg 
hoc est, quod qui fortitudinis speciem quasi vestem induerunt, 
in ipso periculo ea quam jactaverunt vhiute destituli 
ignave pedes referunt. 

Primum illud jactaverunt quod summt momenti est, 
quia is qui ignave se recipit non jam fortitudinem jactat, 
eo nos adducit ut legamus &paovvdftevot pro &pa- 
avvoftevot. 

Deinde tUud iv rovrotg quod ut recte Zellius ani- 
madvertit nonnisi ad iv otg Svvarat fufteirat referri potest, 
quia deftnittonis summam non satis exprimit, conjiciamus 
pro iv avroig in ipsis rebus sive periculis in textum 
irrepsisse quod absolute legimus Thuc. 1, 22 Zxaorot rj fti\- * 
Xovreg nofoftfjoetv t) iv avrqy t)Sti ovreg, quod oonjuncte 
legimus p. 50, 9: xal oi /iiv &paoeig n ponereig xat 
ftovXoftevot npo rtav xtvSvvtov iv avroigtT dtptoravrat. 

Hunc vero locum et ipsum alia ex parte correctura 
egere statim apparebit 

Primum euimpost xtvSvvov xtvSvvevetv fllud quod 
Lipsius ex editionibus Basileensibus proponit (Zbll IL p. 100) 
in textutn recipiendum est, deinde quod enuntiationis concin- 
nitas requirit aut pro iv avroig (¥ legendum est iv av- 
roig t aut pro fiovXoftevot scribendum ftovXovrat, 
quod ob eandem tllam causam praeferimus, quod hic prae- 
sentis tewporis parttcipium de ea actione quae perfecta est, 
quum altera incidit, non magis htc ferri posse ducimus quant illic. 
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Hoc sane certtssimum est in participiaii structura illud 
Si post iv avroTg nullo modo retineri licere, nisi forte dici 
posse putaveris hunc in modum: audaces ante pericula vo- 
lentes (ea perferre), sed in ipsis deficiunt. Praeterea 
concinnitas atque usus gTaeci sermonis requirere videtur ut 
aut post fiovXovrat inseramus fiiv illud quod ante &paaeTg 
plane nihil est, aut post npoitereT g, si xal omittatur. 

Jam totus locus bunc in modum comparatus est: xal 
oi &paaeTg nponereZ^ xal flov lov rai /tuv npo r&v 
xtvSvvtov xtvSvvevetv, 4v avrotg <T dtpiaravrat, vel 
nponereTg ftiv ftovXovrat e\ quae sequuntur. 



Eth. 64, 30. v 

oiaitep ydp iv dp/f/ e\<wofiev fj ?£tg raTg ivep- 
yeiatg opigerat xat (ov iariv. 

QuUm primum haec verba interpretari inceperls, continuo 
difficultatem inesse in xai cov iartv animadverteris. 

Non profecto acquiesces ZkllU interpretatione qui 
vertit: „iisque rebus, quarum est habitus"; primum, quia si 
haec voluit exprimere Aristotetes, rovroig omittere non 

■ potuit, deinde vero, quod multo majoris momenti est, ut et 
ipsa natura fert ^t ex libri II. capite primo (p. 23, 1—6) 
quod hic allegatur apparet, r e s q u a r u m h a b i t u s q u i d a m 
sit Aristotelis sensu plane nullae sunt, quia hic 
ipse (17 Sgtg) ut ex actiontbus (iveoyetatg) solis fluit nisi 
animantibus vindidari non potest Ita efficitur illam intor- 
pretationem contra grammaticam et contra sanam mentem 
aeque pugnare. Non magis tibi probabitur Rikckiieri versio: 
Denn wie wir zu Anfang sagten wird jede bleibertde Be- 
schaffenheit durch den entspr echenden, dem gleichen 
Gebiete a<ngehore,nden Thatigkeiten bcstimmt, ver- 
tit enim non quae textus exhibet, sed diiasi haberemus : raTg 
tvepyeiaig \-± t5* a ia Iv. ' 

Ouum ito hi faterpretes locum nostrum ad verbum verti 

• nbn posse quasi taciti oonfiteantur neque alia hujus rei con- 



Digitized by Google 



— 15 — 

ditio ulla relicta esse nobis videatur, vaMe nobis laetanduro 
est. quod unus codex (Parisiensis cf. ZbllII. 128) lectionem 
quandam asservavit quae ut vulgatae parum dissimitis ita vel 
maxime loco nostro accommodata est Omittit enim, quod et 
ipsi conjecimus, illud *«t> qua omissjone omnia jam expedHa 
sunt sensusque hic est: Nam ut initio diximus habitus qui- 
dam definiUir actionibus ©orum quorum est 



Eth. 124, 27. 

liya Si rdg &Tjf)ioiS6tg, olov ryv avxfpwnov rp IA- 
yovat rdg xvovaag dvaaxi^ovaav rd mttSia xarea&ittv, 
tj oiotg x&i(*w <paaiv iviovg rwv dntjyQicDfiivwv iugl rov 
Uovrov rovg fUv dfioZg rovg Se dv&pojnav xoia- 
atv rovg Si rd natSia Savei£etv dXlijkotg eig «)w//«y. 

Toto hoc loco ubi ro &rjQt&Seg tractatur immanitas 
semper in immodica vi humano generi illata collocatur, im- 
manes dicuntur qui eo contemtus sui ipsorum generis pro- 
grediuntur, ut carne humana vescantur, cujus moris atrocia 
proferuntur exempla 

Jam mirum est, quod inter talia exempla extremae im- 
manitatis et hoc ipsum profertur gentes quasdam Ponticas 
adeoesse efferaias, ut hi orudis, illi hominum carnibus 
vescantur etc. Talia Aristoteles hoc nexu dicere nequit 

Namque cruda carne vesci tam leve immanitatis speci- 
men est tamque nullo modo aliorum quae hic proponuntur 
exemplorum atrocitati conferri potest, ut qui hanc rem inter 
illas commemoret eodem modo risum moturus sjt atque is 
qui parricidarum numero furem ascribat 

An oportuit Aristotelem eas gentes quae tota antkpntate 
dvSooqpdyot dicehantur (?o\. 134, 6. Herod. IV, 106) im- 
manitatis accusare, quod non dubitarent vel crudam carnem 
devorare? Quum igitur oppositto nulla et toftoig seorsum nibil 
sit, conjungamus hoc y erbum , oppositionis signis remotis, 
sequentibus verbis quibfls optime convenit atque legamus: 
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rovg fUv lofioig dv&Qconmv XQiuatv, rovg 8e rd 
nutSiu Suvei^etv uMijlotg eig evcoxiuv. Ita sane omnia 
bcne esse comparata videntur; sed quoniam ubique oppo- 
sitkmes verborum vel maxime urgere assuevimus, non pos- 
sumus hic aliam quoque maculam non detegere quae flla non 
minor non magis adhuc interpretes offendit 

Legimus quidem: uni hominum carne cruda ves- 
cuntur, alteri mutuantur inter se liberos ad epuias. 

Ubi hic ea oppositio est quae sententiae structura signi- 
iicatur? Quomodo hominum caro liberorum carni opponi 
potest quarum utraque vescuntur? Num liberorum caro 
humana non esse videtur? 

Yebementer profecto miramur hoc vitium tcxtus vulgati 
nondum detectum esse, praesertim quum duo codices K b M b id 
praebeant quod hic desiderari apparet, uvSqcov pro uv&qq}- 
notv, qua iectione statim qua opus est oppositio provenit, 
virorum et liberorum. Jam totius loci sensus cuiunum 
quodque verbum accomodatum est hic estt 

Die Ejnen betrachten als Hochgenuss das rohe Fleisch 
gcschlachtetcr Manner, die Andern fuhren einen Tausch- 
handel mit Kindern zum Behufe ihrer Schmausereien. 

Fortasse in verbo evcoyjuv do cocta carne cogitan- 
dum, ita ut vel verbo cofuoiig suum contrarium non desit, hoc 
vero cogitari oportere exemplis comprobare non possumus. 



Eth. 139, 18-23. 

xai yuo nkovrovat xul UQXug xut Swunreiag xex- 
njfiivotg Soxet cpilcov fidXiar elvut XQtiu. ri yuQ 6rp€- 
Xog rrjg roiuvrrfg everrjQiug dfpuioe&eiarjg eveoyeaiag, 
tf yiverui fuakiaru xul inutvtorurr) HQog cpiXovg; r) 
nmg uv rrjQtj&eit) xul crco£otr uvev cpthov; ocjco yuQ 
nleicov, roaovrco intacpuXear 4qu. 

Exponitur quam necesse sit eos qui divitiis auctoritate 
et potentia praediti sint amicos sibi conciliare ' et colligere 
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quorum non mimis intersit quam sua, ut ipsorum omnia haec 
bona propria et perpetua sint. 

Concifiantur autem tales amici societate quadam bonorum 
cum iis communicata , ita ut amicorum una fortana sit cum 
eo qui eorum sibi collegerit gratiam itaque fiat, quod Sal- 
lustius verae amicitiae proprium esse dicit, ut idem velint, 
idem nolint. 

Quam quidem sententiam loco nostro pronuntiatam se- 
quuntur verba 6'<jw yaQ nhstmv, toaovto) intff(pa).€- 
ariga (sc. 17 evenjQta). 

In bac enuntiatione oflendit primum, quod nUiorv 
cum everi]Qta conjunctum est pro fnt'£ow quod usitatius 
est, deinde quod tota sententia hoc nexu ineptissime 
legitur. 

Sententia enim de divitiarum periculis quae quo majorcs 
sint eo magis fortunae et dcorum invidiae obnoxiae shit, tam 
vulgaris ac decantata est, ut magna sane causa opus sit, cur 
quis eam de trivio petat. Ejus vero generis causa hic non 
extat. tfostro enim loco sententia aliqua opus est quae 
comprobet non sane magnas divitias fortunae vicissitudinibus 
magis esse obnoxias quam parvas et modicas copias, sed 
cur, quod hic summum est, amici ut hrmissimi bonorum 
intercessores et optima opum fulcimina omni studio conci- 
Kandi et conservandi sint: hoc vero iis quae vulgata praebet 
lectio verbis non dico non probatur, sed ne tangitur quidem. 

Quare non oportet hic nobis repeti et notissimum illud 
fortunam quo major sit eo infirmiorem esse (iTttayaU- 
(rthQav), sed scitu opus est quomodo ea ipsa firmior fiat 
(d<T(pa)>€(TT£Qa quod habet W* ). Hoc autem fit, ut exponit 
Aristoteles, ea amicitia quae nititur bonorum quadam socie- 
tate et communitate idque cur? 

Ouia plures magnorum bonorum dommi amicitiae vin- 
culis conjuncti melius quod habent tutari possunt quam un us; 
complurium dominorum conjunctione boni possessio fir- 
mior existit atque haecce sententia qua carere non possumus 

2 
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facillime restitaetur, si codicis iUius lectione ulentes levi 
praeterca mutatione haec scripserimus : 

ooco ydq %\%tovcov, xooovxcp dacpuXeox epa. 
Commendatur igitur hic alio nexu ratio illa qua Aristoteles in 
Politicorum libro U proverbium quod est xcuvd xd cpfktov 
interpretatur, non ut Plato absolutam quandam rerum priva- 
tarum fusionem et communitatem urgens, sed communitatem 
amica libentUtate consociatam proponens quae quum iHius 
instituti teneat bona nnllo ejus prematur incommodo; qnam 
rem illustrat eo communitatis genere quo Lacedaemonii utun- 
tur cf. PoL p. 29, 15. 



Eth. 145, 18-28. 

oi fuv yaQ ov£(ovx*g x^Qovatv dXhjXotg xui nopt- 
£ovat xdyu&d, oi Si xu&evSovxeg rj xexcootcpiivot xotg 
xonotg ovx ive Qyovat ptiv, ovxco S* e'xoyotv coax 
iveQyetv (ptXtxag. 

Opponitur hic actioni qoae fit actio quae non fit, sed 
fieret, nisi quadam difficultate impediretur: qui loco separati 
sunt, non possunt amiciUae officiis fungi, ut ii qui unasecum 
vivunt, sed tali sunt voluntate ut, si possent, agerent 
amice. () 

Ad huius modi exprimendam actionem hvpotheucam 
graecus serrao utitur particula dv quae saepe etiam cum 
infinitivo conjungitur. 

Nunc vero locus noster talis est, ut, nisi haec vocula 
inseratur, tota sententia coax iveoyelv cptXtxag ornni sensu 
careat itaque hoc dv in illo xui quod in codice L b post 
coaxe legitur latere et legendum esse censemus: coax dv 
iveoyetv cptXtxcog. 

De quo infinitivo cum uv conferas velut lexicon Passo- 
vianum nuper retractatum quod et exempla et grammaticorum 
locos affert 
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Pol: 4, 21. 

inei Se cpuveoov *| mv twoimv 1) nohg crwitttijxev, 
uvayxaTob nepi oixiug eiitetv itpoTepov naaa yup 
mktg t'| ohciwv crvyxetTut, oixiug $4 ftipij, if o>* 
ati&ig oixia avviaTuTuc 

Quotiescunque Aristotelis evoivebam Politica, ut senten- 
ties ejus de iis rebus explorarern quae ut antiquitus fuerunt, 
sic hodie quoque magui sunt momentr in rebus civilibus, 
semper valde mirabar, quod in initio horum librorum ubi 
exposuit duo potissimum rerum civilium esse elementa, ti)v 
oixiuv ejusque dnotxiuv ti)v xtofu}** de uno tantUmdis- 
putavisset, alterum plane neglexisset 

Dixerit quispiam illius vim atque potestatem tantam esse, 
ut bujus momentum prorsus paene evanescat, qui tam plene 
de domo ac familia exposuerit, ei de vico cujus vis illis 
rebus sane quanto superaretur non jam disputandum fuisse. 
Sed vereor ne hic obliviscatur, ut domus per se nullius 
momenti omnem suam potestatem familiae debeat quam 
continet, sic vicum seorsum vilem magnam habere vim, 
quod tanquam colonia domus sedes cognationum et gen- 
tium sit, quae quantt sint aestimandae in rebus et graecis 
et romanis nemo dubius haerere potest qui eas vel medio- 
criter tetigit Ut igitur qui de Romanorutn rebus civiiibus 
dispulat non solum de familiis, sed etiam de gentibus 
dfsputare debet, ita mir ioo iwum est qui de omnibus rebus 
graecis plenissime et accuratissime disseruerit eUm de rerum 
domesticarum administratione tantum permulta, de 
gentiliciis Graeeorum rebus (Sfjftog, cppurpia, cpvh) et 
quae sunt ovyyiveiui) nihil omnino proferre. 

Vtx recte judicaveris ; Aristoteli has res non fuisse tanti 
aestimandas quanti nobis. HoC enim ut per se minus pro- 
babile eit; ita refeUftur ejus ipsius verbis, quura in Ethiois 
Nicomacheis p.151 et 152 accurate pronuntiat, si quod ma- 
joris sotietatis genus vel humanarum vel divinarum sequatur 
administrationem , id civilis esse scientiae itaque commenu>* 
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rantur 151, 29 oi opvXixut et Sqftoxut, deinde &tu- 
aanwv xui iQuvtax&v xotvawiut — nuaut uixut vno 
xrjv noXtxtxtjv ioixuatv elvut* ov yuQ" xov nu- 
oovxog ovfMpioovxog t\ noXtxtxtj ifpiexut, dXX' eig unuvza 
xov p/ov, &vaiug xe notovvxut neoi xuvxug owodovg, 
xtftug dnoviftovxeg xotg &eotg xui uvxotg uvu- 
nuvaetg noQi^ovxeg fi*& ijdovyg — nuaut Si) apaivovxat 
ui xotvaviut ftOQta xijg noXtxtxijg etvut* 

Pol. 73, 3i. noXtg tj yevtov xui x&fjtiov xotwovia 
£toijg xeXeiug xui uvxuQxovg. 

ib. 73,24. ri xov ev £>> xotvtoviu xui xaig oixiutg 
xui xotg yiveatv. 

Qtram ciarius ac dflucidius vix expoiri possft pofiticae 
et rerum gentiliciarum conjunctio, tamenne Aristoteles ii> 
Polticis ne vestighmi quidem reliquit unde colligatur eum» 
hanc conjunctionem accuratius persequi voluisse ? Si qutdem 
Bekkbhi lectionem eo quem supra altegavimus loco contrar 
unius codicis auctoritatem retinemus, hoc vestigium m promptu 
habetur, quamquam a nullo dum detectum est: Verba enim, 
inei tpuveoov — neoi oixiug — nQOxtQov nisi hoc 
modo intelligi non possunt: 

Postquam expositum est duas es*e partes civitatis 
domum et vicum, jam priore loco de domo et pos- 
teriore de vico disputandiim est 

Illud nooxeoov hocce varefov continere per se uquet. 

Qnare qui hanc lectionem sequitur ei judicandum est 
temporum injuria primum Politicorum librum fragmentum esse 
factum atque immerito in ejus conclusione legi p. 22, 26: 

dtpivxeg tog xiXog Hxovxug xovg vvv Xayovg, quia 
disputatio finem propositum non sit assecuta , ov&evi yuQ 
dxeXel nooatjxet xiXog Pol. 135, 29. Qui vero hoc 
concedere non viilt, ei refugiendum est in codicis F* lectionem: 

nocjtov neoi oixovofiiug einetv — oixovoftiag 
de ftiQi}, i§ «5v uti&tg oixiu awiaxuxut , quod ita intel- 
ligendum : 
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■■■. 

Postquam disputatio quae est dc reipublicae partibus 
perfecla ahme absoluta esl, jam prhnum arf (lomestica- 
rum rernm administrationem transgredimur tractan- 
dam cujus partes hae sunt sqq. Ut jam de lectione codicis 
P verba faciamus, commendari ea bis fere causis nobis videtur : 

Atque primum scribendum est et ncoi oixovofiiag 
non oixiag, et oixovofiiag Si p£(Hj, quia revera exhoc 
capite ad finem libri I non amplius de domo, sed de oeco- 
nomia ejusque partibus sermo fit quae sunt deonoTixrj 
yapuxfj rexvonoitjrixtj XQ^I^tiGTtxr). 

Hoc imprimis apparet ex v. 22 ubi Bekkerus habet 
oixiag di fiiQi], i£ wv ati&ig oixla awioTarai. 

Dicere enim domus partes eas esse ex quibus 
rursus domus constet i. e. ex iis constare ex quibus constet, 
hoc est omnino nihit dicere, quum contra is qui auspica- 
tur de oeconomia disputare rectissime dicat: oecono- 
miae partes easdem esse quae domus sint i. e. de 
partibus domus esse administrationem rerum domesticarum. 

Deinceps hoc modo illud hqStov bene explicatur. Nam- 
que omittens utriusque reipublicae partis aceuratiorem dispu- 
tationem ad eam Politicae partcm transgreditur quam primam 
dicit, oeconomiam, altera deinde est de placitis aliorum 
philbsophorum, tertia de optima republica etc. 

Jam sequitur longe plurimorum codicum lectionem neoi 
oixovoftiag nooreoov ita solum ferri posse, si putemus illud 
vareoov aliquam xw fiovofi/av vel tale quid de rebus 
gcntiliciis nostro exemplo excidisse. 

Quum vcro in hoc libro nullum tam magnac lacunae 
extet vestigium , immo expresse in ejus fine absolutum eum 
et perfectum esse pronuntietur , quum praclerea nusquarn 
ejusmodi politicae pars citetur, sumendum est Aristotelem 
quamquam non ignorantem, quanti momenti res gentiliciae in 
rebus publicis essent, tamen eas hoc loco nontractasse* 
Nuni eas alias accuratius non exposuerit, nostri judicii non 
est quibus scriptorum ejus politicorum longe minor pars 



Digitized by Google 



22 — 



conservala sit, quam quae temporum injuria deperdita est. 
Ita nobis effecisse videmur codicis I b leclionem hqo)tqv 
nt-Qi oixovofitug oixovofxiug Si — solam hicferri 
posse. 

. Tol. 12, 15. 

$gt€ 6fio<o)g Sijlov ort xui y svofiivotq ohjtiov 

TU TS (fVTU T(T*V £(OW tVSXW UVUt XUl Tuklu £(OU ToJv 

Quamvis multi extent in Aristotelis Ethicis Nicomacheis 
et Politicis difficillimi loci in quibus aut explicandis aut cor- 
rigendis viri docti omni studio laboraverint, de nuiio tamen, 
ut videtur nobis, tam prorsus desperavere, quam dc hoc quem 
modo allegabamus; nisi forte is desperationis cumulum non 
attigit, qui, ut Giphanius Victorids Schlossebus hoc loco 
fecere, ca verba temere ejecerit in quibus omnis versatur 
difficultas. 

Singulare certe est quod, quum omnes fere ex senten- 
tiarum nexu in verborum ycvoftivotg oh^riov locum aliud 
quid restituendum esse censuerint neque nimis dissen- 
serint, quale universe hoc esse oporteret, nemo tamen aliquid 
probabile proposuit quod non dico omnes tollat difficultates, 
sed maximum tantum scrupulum ex animo nobis evellat 

Quod ut fortasse commonstrat hanc in qua priores in- 
stiterint viam relinquendam aliamque esse muniendam, ita in 
ipsum sententiarum nexum primum nobis inquirendum est 
periculumque faciendum, num quid ex eo lucrari possimus. 

Atque sermo fit v. 7 — 22 de alimentis quae natura om- 
nibus animantibus et natis modo et adultis praebeat (omiuq 
xutu rrjv TiQakijv yivetrtv eti&vg ovto) xui TsXttoy&stGtv) 
et quidein postquam exposuit Aristoteles, quomodo natora pro^ 
spiciat, ut animantia statim post natum habeant alituram, trans- 
greditur verbis Snre ofiotoyg Sijhov fot xul ywoftivotg 
oirjTsov ad longe *liam quandam sententiam, plantas esse 
animalium caasa, animalia bominum gratia creata. 
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Haec quidem verba non mutata perpauci ausi sunt ver- 
tere, ut vetus ille interpres quem Scmneiderus altcgat: quare 
similiter palam quoniam et genitis existimandum pton- 
tas aninwlium gratia esse; quod nil signifiicat nisi aut: weil 
die Gebornen glauben mussen, dass, aut weil man glauben 
muss, dass fflr die Gcbornen die Pflanzen der Thiere wegen 
da sind. 

Quarum sagnificationum ad eam quam posteriorc loco 
posuimus proxime accedit Stanrius eo tantum discrepans, 
quod verbum ohjtiov neglexit ita vertcns: so dass sich 
zweierlci ergibt, einmal, dass fur die Gebornen die Vegeta- 
bilien der Thiere wegen da sind etc. 

Longe plurimi interpretes haec verba ita ut legantur 
verti non possc censentes in verbis illis suspicati sunt latere 
quod ad adulta animantia pertincret, quia supcrius xcctcc 
tijv *| d(>X'7b' yeveatv hanc requireret oppositionem. 

Hac ratione illud yevofi4voig vitiosum esse arbitrati 
sunt et Conringius qui veterius quoddam vestigium sibi se- 
qui videtur teketovfievotg corrigendum esse censet, 
quod quum Montecatinus appropet, Schneiderus, ut mihi 
videtur, recte teXeta>&etat requirit atque in hoc lectione 
et Schneiderus et Schnitzerus acquiescunt; hic vertit: wenden 
wir dies auf die Erwachsenen an, so lasst sich daraus 
abnehmen — , ille: similiter adultis — comparatum esse 
apparet; atque existimare oportet — 

Sed haec sententia his laborat vtois, prknam qnod vio- 
lentissima nititur conjectura pro yevofiivotg verbum oppo- 
sitae significa tioois (cf. Pol. 135 , 30 ctvSpctfft ye- 
vofiivote xal teXetco&etot) restituendum esse, deinde quod 
dativum ante oitjtiov inexplicatum plane relinquit, tum quod 
sententiam quandam introducit quam ineptissimam esse infra 
liquebit 

Jam ut videtnr apparet hanc viam quac nihtl firmius et 
probabilius prolulerit quam quod codices praebeant non re- 
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linqui non posse, nisi forle in iisdem desperationis angustiis 
atquc illi acquiescere veliinus qui violcntissima conjcctura 
planc nihil difficullatum removerunt. 

Omnium primum ea opinio ex qua haec ratiocinatio 
quasi de fonte suo emanavit, hic dc adultis animantibus 
sermonem fieri oportere, dimittenda est, 

Primum enim si, quod Schneiderus in versione voluisse 
videtur in textu non fecit, interpungimus post reXeiorfretat, 
ut practermittamus quam mira consecutio iila sit oirjriov 
re, intelligi non potest, quid hoc sit quod Aristoteles dicat 
Sffte dfjlov OjuoioK ort xal rotg teXeta&etot; quasi ap- 
parcret ideo, quod natura animantibus statim post natum 
debilibus et inermibus victum praeberet, etiam adultis quae 
se ipsa nutrire possunt non minus victum eam pracbere 
oportere. 

Deinde si hoc subsidio non utentes illam lectionem re- 
tinemus, altera provenit difficultas, quod ineptnm est dicere 
plantas animalium causa esse aduHorum, quasi aHis ani- 
malibus nondum adultis hoc commodum deessct , practerquam 
quod hic dativus pro genitivo quem riov £omv requirit 
contra grammaticam est 

Nobis quidem propter ipsam illam oppositionem, de ad- 
ultis sermonem fleri oportere, postquam de modo natis ex- 
positum sit, non negamus, sed quum hoc m eo enuntiato 
fieri non posse comprobavimus in quo nunc versamur, nil 
nobis reliquum est nisi, ut lacunam hic esse sumamus in 
qua commonstratum sit primum, qua ratione natura etiam 
adultis animantibus prospiciat, deinde cur plan- 
tae animalium et animalia hominum causa sint, 
quod quidem sine ratiocinaaone StjXov esse non temere ju- 
dicaveris. Urumque continetur iiio uiare dijXov neque ad hanc 
lacunam tollendam suffecerit, si attuleris illud 20-22 ei v 
(fvats firjSiv, namque haec quoque sententia requirit demon- 
strationem quandam, plantarum et bcstiarum mundum urelij 
ct fuizutov esse, nisi homo iis utaiur. 



Digitized by Google 



— ro — 

Hac igitur una fallaci opinione sublala quacuni alia otnnia 
cadunt jam progredi possuinus ad aliam correcturam et inter- 
pretationera statuendam. 

Et quidem nos ut legentem statim in mediam rem du- 
camus legendnm esse censemus: Sijlov ott totg y tvopi- 
votg ntioxiov, quam conjecturam et a verbis et a re 
conhrniaturi sumus. 

Td ytvdfuva, ea quae fiunt, notio ab Aristotelc usita- 
tissima atque ab ejus phiiosophica ratione aptissima est. Contra 
1'latonis rationem qui ad probandam placitorum vcritatem 
testatur res quae sunt (td ovtu, etdt,) quas Aristotcles 
recte dixit non vere esse, sed mere cogitari, Aristo- 
leles in confirmandis decretis duos semper testes audit, logi- 
cam et historicam, leges cogitandi et expericntiam, quarum 
consensus deinum verum quiddam esse convincat. 

Ita opponuntur inter se 6 loyo^ et td fyya, mvc td 
ytvdftsva, facta sive quae fiunt, quae alias dicuntur yatvd- 
fuvce (v. augenscheinlich). 

cf Pol. 94, 20 et 28. 102, 3 et 32 106, 26. 138,8. 
107, 2 Std te tolv Xdytov xul tutv y tvofiivtov. 
122, 2. fiaotVQct td ytvdficvu tot b ' ldyoi±\ 
139, 3. xufoog Xiyovat — 4. XufipdvovGt ydo td 

fiaotVQtu tfTtv Idytov t'| uvtmv tuiv i'Qyo)V. 

>. 

EUl 118, 11 ovtog fUv ot/r 6 "kdyog dfttfttrfiytci 
totg «atvoftivotg ivaQywg. 

Hoc modo hic efflcrtur sensus locl nostri: So ergiebt 
sich gleichermassen, dass man demAugenschein ge- 
mass glauben muss — . 

Hanc antem sententiam hoc loco proponi nemo mirabitur 
qui sciat hodie quoque muitos viros doctos ex eo, quod ho* 
minis utilitati cetera omnia servire usus quotidianus doceat, 
luimiictrt naec omnia lanium nommum gratia procredia 
csse, Una diflicultas quae conjecturae nostrae obstare videtur 
haec cst, quod mt&ea&at hic cum dativo rei non per- 
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sonae, quod usitatius est, conjungi censemus; sed quum 
reputaveris et nei&eo&ai Idyotg usitatissimum esse et, ut 
Eth. 122, 2 (uaQxvQet xd ytvoueva xotg Xoyotg) habes 
%d ytvoueva testis cujusdam vice usurpari [cf. quoque Xen. 
neoi npoodSwv 1, 3 avxd xd ytvdueva uaoxvQet] noa 
jam miraberis hanc noooomonotiav. 



Pol. 29, 15 sqq. iSiav yaQ Vxaoxog xt)v xxfjotv kxw» 
%d uev XQfjotfia notet xotg (ftkotg, xotg Se XQV™* 
votg, olovxal iv AaxeSaiuovi xotg xe SovXotg XQ&v- 
%ai xotg aXXtjXiov 6g eineTv iSiotg, ext S* tnnotg xal 
xvoiv xdv Setj&diotv tyodiwv, £v xotg dygotg xaxd 
%r)v xwQav- 

Agitur in eo capite cx quo hunc cxcerpsimus locum, 
de ea bonorum communitate quae quum omnia coin- 
moda Platonici illius praecepti tum nttUa incommoda habet, de 
ea communitate quae amicitiam domesticae utilitati anteponit 
atque sociabili quodam modo non legis vi res privatas red- 
dit publicas et conununes. 

Talis conununhatis exemplum exhibet illud Lacedaemo- 
morum lnstitotum. 

Apparet sane primo oculorum oblutu locum nostrum 
perlegentibus desiderari in textu rem quandam quae ut servi 
equi canes communem praebeat usum iis qui per agrum 
Laconicum iter facientes subita viaticorum inopia oppressi sint. 

Alque priraum quidem Vigtorius moouit qui, quid ad- 
dendum esset, investigarent iis imprimis locum Xenophontis 
de rep. Lac. VU tenendum esse: onov yuQ dv vno&tjQag 
oif/to&tvreg Setj&Soi %<m> int&rfieiwv rjv ur] ovveoxevaa- 
uivoi xvxoxft xal 4» tav&a e'&rjxe xovg u£v nenaa- 
fiivovg xmaXeinetv %d nenotrjuiva, %ovg Se Seoudvovg 
dvoigavxag %d otjfiavxoa Xaftdvxag oW m Siwvxai 
onutrvauivov^ xaxaXeinetv 
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Hunc locum et Plutarcheura locum [littt Lac p. 252] 
secutus nuperrime Leutschius in Philologo (1860 p. 434) 
conjecit post iqpoSicov supplendum esse tujjLUOi^ sive ta- 

Haec conjectura optirae ferri posset, duraraodo unura 
signum codices exhiberent hic vel oronino ahquid vel tale 
quiddam excidisse; quum vero neutrum fiat quumque laciir 
nam id genus ponere eorura sit qui de codicum auctoritate 
plane desperaverint , omnia prius suscipienda sunt, quam in 
hoc remedium ambiguum descendamus. 

Nobis vero hic ejusmodi despcrationis locus non esse, 
jmmo levi vocula omissa melius ei subveniri posse videtur, 
Jegendo xuv Serj&miv 4(poSiwv, toTg dyyoTg xtetd tyv 
Xmquv sc. XQwn<*<> wrno iSioig i e. ihiuntor alienis fru- 
gibus ut suis. 

Hac quidem omissione tria lucramur, primum quod levi 
commutatione orationis concinnitas restituitur, deinde quod 
molestus pleonasmus iv toTg dyooTg xutd ttjv xtopuv ubi 
aut iv t. dyo. aut x.t. x<»Q. abundat tollitur, tum quod, ut 
apparebit statim, sensu haec lectio aptissima est 

Ula enim taptttcc certo non solum eorum in com- 
modum instituta erant qui in venatione dcrelicti essent, 
ut ex Xenophonteo illo loco fortasse collegeris, sed ratio 
hujus instituti non nisi haec esse potuit, ne, si qni Lacedae- 
monii m Laconia iter facientes vel venationis causa vel alio 
consmo in viaticorum inopiam incidissent, carerent cibariis 
quumque in tanta illa urbium penuria qua Laco- 
nia semper laborabat tale quiddam perfacile accidere 
posset, hoc erat pubiice provisum, ut per agros Lacedaeino- 
nios horrea quacdam ponerentur sustentarenturque quae 
cuivis civi Lacedaemonio palebant; quae quum appareat ex 
civium agris expleta et suppeditata esse, o> nee insjiluto 
recte dici potest: in itinerjhus cives civium agris ut suis 
utebanlur . 

Hacc ratio uobis tenendu esU si nutamufc loci nostri 
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verbis horrea illa publica non signifieari non posse, neque 
ita quidem lectio nostra quidquam habet difficultatis. 

Sed cur non sumamus Lacedaemoniis omnino licuisse 
in itinere civium suorum agris quadam ratione ut suis uti, 
imprimis si reputemus ejusmodi horrea non ubivis in promptu 
esse potuisse atque certis quibusdam anni temporibus fruges 
de agris et hortis decerptas rnulto potiores fuisse quam eas 
quae fortasse per totius anni tempus conditae in horreis la- 
tuerant? Vehementer nos laetaraur, quod haec conjectura per 
se veri similis Xenophontis insuper verbis confirmatur qd 
capitis iflius quod supra allegavimus fine haec scribit: totyao- 
ovv ovrag ftMtadtdovttg dlXyfong xai oitd fuxqd $X™~ 
teg fietd xovot ndvtwv ttav iv tp X^Q M onotav 
ttvog d sy&diGtv. Apparet ex his verbis Xenophontem 
looo nostro non de iUis taftuiotg solis disputare, sed de 
licentii soluta quae ad quemvis La<edaemonium civem per- 
tinebat quidqukl iu itinere veliet ad boc iltadve desiderium 
satiundum sumendi. 



PoL 35, 22-24. , ." . t / . 

oliyanxtxijs d* ovang ttjg noltteiag dqtota ixtpev- 
yovot t(f} nlovtslv du tt tov dijftov fUoog txnep- 
novttg inl tdg mlttg- tovtfo ydp i&vtat xal notovat 

pOVtftOV TJjV noi*t TBt av» 

Hujus loci qui quam difflcilis sit explicatu uno oculorum 
obtutu intellexeris nexus atque sensus hic est: Carthaginien- 
ses de quorum civitate in hoc capite sermo fit laudantur, 
quod ea quae ex eligarchiis redundare soleant mala optime 
sciant sanare. Hoc universe dici potest ex loco nostro ap- 
parere: sin vero accuratius inquisiveris, quodnam malum 
hic notetur atque quodnam remedium proponatur, jam 
ipsam hujus loti difflctiltatem quasi acu tetigeris. 

Namque locus noster, quocunque eum vertis modo, si 
verborum propriam sequeris vim ac potestatein, neque illi 
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ncquc Ituic quaestioni ita respondet, ut contentus sis. — 
An quid ejusmodi loco agendum est qui, ut Giphanius 
verburo ex verbo vertit, baec exprimit: republica autem oli- 
garchica facile cffugiunt divitiis semper partem aliquam 
populi emittentes ad oppida. 

Schneidkads qoi veterum interpretum versiones enumerat 
(comment. p. 154) hic annotat inepte Giphaniuh vertere ; ut 
nobis videtur minus merito, quia is qui ineptum textum ita 
vertit, ut verborum fert sensus, non ipse ineptias agit Sed 
quin hoc enuntiatum ipsum ineptum est quis dubitet? 

Legimus oligarclpos Carth8ginienses facile effugere, quid 
eflugiant non legimus; legimus divitiis ©oseffugere aliquid 
neque vero intefflgimus, quid buic verbo commune sK cum 
insequenti enuntiationis parte quae quasi expttcationis causa 
adjecta est, quomodo mali cujusdam remedium d i v it i a e haberi 
possint, si semper pars aliqua populi emittatur ad oppida. 

Hoc quidem omnes viderunt interpretes primum ad ix~ 
(ptvyowH accusativum quendam affigendum esse, ut gram- 
maticis regulis saUsfieret. Et quidem AreUnus proposuit illud 
i e. oligarchos dicit effugere oligarchiam, quod quomodo fieri 
possit Heinsius his verbis explanare sibi videtur: oeterum in 
multis ipsos ad imperium paucorum contra institutum 
proprium quotidie delabi ipsi quoque intelligunt; ideoque 
et buic rei medicinam excogitarunt ipsi Et haec proposiUo 
supplendi et haec explicatio sunt hominis et rerum civilium 

m ■ t-m mr* *m S ■ 4*1 m ■ ^ ^ rfV d~m m*\ f m^m m~m m m m m m 1 £m _ fm m m mm*mm* ■ ■ ■ ■ 4^ S m jm^ 1 * - mmm\m £~i^% T mmmtm m 

IMI^CI lliNUIU Vtw C* I WMa IIUJMO 1W1 bCOUUUIIIUuu *»U VHIOinllll. 

Primum enim in ea civitate ubi pauci cives tantum poi- 
lent, ut suo arbitratu vel hanc vel illam partem non popuii 
sed plebis (t. SrjfAOV) emittant, quae ntsi emittatur discidii 
formidinem obtendit, nemo jam est qui hanc rerum publica- 
rum speciem ubi pauci illi ontnia possunt, muititudo nihil, 
autaparte oiigarchorum routare velit, nisi in malam partem, 
aut a plebis parte mutare possit An quis oligarcbonun i 
naturam tam icmoret, ut putet eos iosos suum nrincipatum 
malorum nublicorum habere numero ouibus omnibus modis 
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repugnandum sK? Aristoteles quidem non ita censet, immo 
dicil PoL p. 181, 31 ccti yuo ^tjxovat ro ttrov xai xo 81- 
xatov ol Jjrrovg, oi $i XQaxovvx** otiSiv yQovti- 

Deinde quae Hkinsius addit qoaeque ei addenda erant, 
dt iHa intelligere^ur »medicina«, plane non conveniunt. 
Quum enim dieit: aemper enim aliquos e populo in vicinas 
ablegare soleiit chritates, ut rem ibi faciant nimirum atque 
6* praefecturis aut ex agris quos assignaut pinguiores fiant; 
— id affert remedium contra oligurchiam, quod ipsi oligarchi 
adhibere hoc animo iiort poterant quo Heinsius putat. Quum 
enim ita divituin civium augetur numerus, oligarchia quae eo 
nititur, ut paucotUm manibus opes teneantur, in dies magis 
infringitur et debilitatur. 

Oti^arcfais sane qui domesticam utilitatem non ignorant 

nihil oincmswli arronrlnm *»cf immn minm iic oomiiai> hf\n cit 
IIIIII 1 cJUMUOOI dgcnUIIUl cSl , IIIIIIIU qUUUI 115 Sciupcr IIUC sll 

umenuum, nt muiwuuo picuis mcrescai diquc oissenMoiit* 
quadam facta dominatum molestum supenore vi expellat, hoc 
primum civilium artium praeceptum est, ut quum primum 
plebis multitudo eum n ume r u m egressa est quem sibi domare 
pos*e videntur, statim unam ejuspartememittant, quam- 
diu hoc possintv quae eniissio haud dubie summum est, 
num vero emissi divites nant necne oiigurcnos mmus reiert 
Ex haC nostra ratiocinatione apparebif momentum hujus 
actionis ; rion eise v smgularem quandam Iiberalitatem, utHran- 
sius putat, sed netcessitudinem absolutam itaque quod Cartha- 
ginienses oligarchi iecerint non ad toUertdam oligarchiam 

tklisntM /tnllotitmim fiiicao ccwl anHaaimnm aitta riil/iiAtwioa of/tita 

unquiu cuiiaiurum luisse scu dpussiiiiuui cju» luicienuau aique 

confirmandae modum fliisse. Ita nobis demonstrasse videmur 

nmmiim onnotnm iA mkt\A Aatset ennnlnnAl r> rvrt y-»»i c»n»»m otfffA 

pnnium couaium iu quuu ueesi supptenui concussuin esse 
n e x u s atque a r g u m e n t i c a u s a ; restat ; vettr etiam iri' 
toxtu difflcultas quae iBa interpretatione non solvitur, dioo* 
illud itXovref -vi 

Bffugiunt eo crtfod divite* gtfnt emittentes etc. plaoe 
nihil est itaque meritisnmo Schkeiwsihjs arbHratus est hic 
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corruptolam cxtarc cujus remcdium conjectura assequendum 
sit. Atque ille quidem ex vestigio apud veterem quendam 
interpretem invento qui habeat indicando Aretinum et Vic- 
torium acute collegisse et hic inditando latere et in nost- 
mm textum nlovti^ttv recipiendum esse agnoscit Cum 
hac interpretatione et correctora optime congruere recte vidit 
Schxeiderus quae legimus p. 186, 32: totovtov Si tiva 
rooTCov Kapx?/S6vioi noXitevofievoi (ptXov xixtrjvt at 
tov dij/btov asi yup tivag txntfinovtig tov Stjfiov 
npog tdg neptotxiS ag notovatv tvnopovg. 

Ita omnia bene se habere videntur, quum conjectura 
acutissime comparata aptus provenerit sensus — sed nondum 
expteta eet lacuna iHa post ixtfxvyovat, quod dum fiat, de 
tota conjectura vehementer dubitandum est 

Ut omnino res difBcillima est ex ingenio scriptoris cujus- 
dam lacunam aliquam explere, quia ad interpretum libidinem 
redit quorum quot capita tot scntentiae, ita hic quoque qui 
conati sunt quod ipsis deesse videbatur supplere nil nisi 
tenue quoddam et quasi ultimum subsidium proposuere. 
Victorius in versione supplevit tov ff&ovov, Ramjs diffi- 
euttates, simile quiddam Stahrius et Scbnitskrus qui 
quidem vertit: 

So oligarchisch nun auch ihre Verfassung ist, vermeiden 
sie docb die Naciribeite devon sehr leicht dadurch, dass 
sie immer einenTheil des Volks in die Stadte umherschicken 
und ihn dadurch bereioJiern. 

Status igitur hujus loci is ost, ut conjectura aliqua se- 

* 

orsum aptissime cornparata una difficultas remota esse vi- 
deatur, altera resideat, id est correctura difBcultatis nulli dum 
tam plene contigit, ut non jam sperari lieeat etiam alia ra- 
tione ei subveniri posse. Omne punctum certe » demum 
tulerit qui utramque difficultatem facile expediverit. Nos qui- 
dem in tractando hoc loco ex ea profects sumus cogitatione 
cujus jam supra fundamenta adumbravimus, hic summi mo- 
menti esse plebis rauUitudinem ejusque ailevationem et 
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attcnualionem in emittendis quibusdam plebis partibus Car- 
thagine idem consilu habuisse quod aliis locis coloniarum 
deductionem haboisse constat, nempe ut civitas libera- 
retur eoram hominum multitudine qui non jam compotes 
quaestus faciendi praesenti reipublicae forma incontenti et 
novarum rerum imprimis novarura tabularum cupidi princi- 
pibus gravem timorem atque angorem injiciunt, ne eorum 
libidine civilia instiluta subvertantur omniaque misceantur et 
perturbentur. 

Sin autem oligarchi Carthaginienses etiam hoc provide- 
bdrit^ ut (✓ j 1 i \ s §is ci vit)us tJi vjtiflrum c^jHft^^ftrflndflrund copifl ossot^ 
hoc prudenter ideo faciebant, quod hoc modo quos jubebant 
extorres fieri libentius obtemperabant atque si peregre vp- 
torum compotes erant facti non cupiebant, ut domesticae res 
novarentur. 

i Totom igitur ohgarchomm artificiwn id consilii habebat, 
ne plebis raultitudo niuus incresceret utqne, si plebs superior 
fieri videretur, huic incremento statim raederentar coJoniis 
deducendis unde ad inopes magnae divitiae redundare possent. 

Ita mihi de hac re cogilanti in rcg nXovrttv id latere 
videhatur quod eflugere debent oi oXiyot, plebis incre- 
mentum. 

Jam vero haec res graeco verbo nXq&vtiv exprimi- 
tur quod apud Aristotelem et cnm genilivo conjungitur ab- 
undandi sensu Cp- 47, 14 nXtj&tktv dvSpmv ryv ndXtv 
p 127, 9 r) rov yccXccxrog nXrj&vovacc rgocftj) et abso- 
lute usurpatur ut p. 125, 10 ubi adyficc nXtj&vov erc 
id corpus dfcitur quod etiam nunc increscit Idem usus apud 
Platonem Oegg.3 p.652C et 678B) invenitur ubi legimus 
nXtj&votrcwv rcov dv&fMthf&v, quum hominum multitudo in- 
cjresceret 

Quare ut hoc verbum in nXovrctv facillime latere potest 
ob litcrarum similitudinera , ita aptissimum sensum fundimus 
legentes: 

iwptvyovoc zo nXtj&veiv uU rt rov Stjfiov 
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fidoog ixnifinovrtg et quac sequuntur. Jam vero quacrilur et, 
quomodo hoc nXtj&vstv constructum esse censeamus et, num 
tam nude poni Iiceat Si mere to nXrj&vuv scribimus et 
cogitatione tov Stjfiov aflmgimus, ea existit difficultas, quod 
hoc verbum non nisi ex insequenti tov Stjftov suppleri po- 
tcst; id quod hoc loco parum probabile est, quamquam per 
se 6 Srjftog nXrj&vei, ut exempla docent relata, perbene 
dici potest Quare alteram hujus verbi structuram praeferimus 
qua nXtj&veiv cum genitivo conjungitur et censemus illud 
tov Stjfjov post nXij&veiv ponendum esse, ut et ad antece- 
dens verbum et ad dti Tt fiioog ixnifinovTeg pertineat, quae 
transpositio eo probabilior est, quod, quum semel tco nXov- 
Tttv in textum irrepsit, hic genitivus hoc loco ferri non jam 
potuit 

Ita quidem legimus: ixffsvyovai to nXtj&veiv tov 
Stjfiov de/ ti fitoog ixnifinovreg ini Ttcg noXstg, verna- 
cule: sie vemeiden dieZunahmean Volk, indem sie stets 
einen Theil in ihre Stadte aussenden. 

Ad argumentum hujus loci illustrandum pertinent Sallusti 
verba (Jug. 19): Postea Phoenices alii multitudinis domi 
minuendae gratia, pars imperii cupidine, sollicitata 
plebe et aliis novarum rerum cupidis, Qipponom, Adrume- 
tum, Leptim aliasque urbes in ora maritima condjdere. 



Pol. 67, 11—15. 

— tvnoQovvTeg S 1 oxXov xaxd fuxoov naQCUQovvtat 
Tovg ix SovXov nQMTov rj SovXrjg, rfta Tovg dno yvvui- 
xo)v riXog Si fiovov rovg i£ dfiopolv avtmv noXhag 
notovaiv. 

Agitur hic de civitatum more quodam quo, quum ger- 
manorum civium penuria laborant, alienigenas ad civium jura 
et ofljcia asciscunt; quum vero haec penurja remota cst, 
paullatim circumcidunt atque amputant ejqsmodi hominum 
numerum atque postremo eos solos retinent qui ex ulroquc 
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parentc cives nati sunt. Quarc, ut ratione et via quadam 
progrediantur, primo eos excludunt qui vel ex servo vel ex 
ancilla nati sunt, deinceps eos qui a matris solius parte cives 
sunt, postremo eos tantum agnoscunt qui ex utroque parentc 
cives sunt nati. 

Hunc loci nostri sensum esse ornnes interprctes recte 
consentiunt eo tantum dissentientes, num uvtojv cum codi- 
cibus omnibus legendum, an ugtmv cum Pertzonio corri- 
gendum sit. Hac ex parte sentiunt Scbnkiderus Coraics 
Bekkerus, ex illa Goettlingius et Stahrius ; veteriores in- 
terpretes utra ex parte steterint vix accurate discreveris. 

Vide quomodo qui codicum auctoritatem sequuntur illud 
uvtgw interpretentur. Stahrius quidem vertit: vWie von 
bciden Seiten aus ihrer Mitte sind« qui ex utroque parente 
ipsorum sunt, ita ut non *'§ dfupotv cum uvtwv conjongatur, 
sed participium ovrug cogitationc suppleatur. 

Hoc quidem benc excogitatum est, sed contra gramma- 
ticam pugnare videtur, nam illud ovxuq quomodo hoc nexa 
deesse liceat vix explicaverit Stahrius. 

Quum vero concedendum sit de hac necessitudine diverse 
cogitari posse, hoc nobis prospere evenit, quod alteram ratio- 
nem habemus qua codicom lectionem retineri non posse 
manifesto appareat 

Quid enim sibi velit ix yvvutxtav , si legaimis uv- 
twv, hi interpretes nullo modo nobis explicabunt. Omnes sane 
hoc ipsum vertunt per »die von mutterficher Seite burgerlicb 
sind«, quamquam in ix ywutxav nihil inest quod ad ywj- 
Gtoxijzu matrum pertineat, hnmo ywutx&v seorsum positum 
ineptum est, quia nihil oppositionis habet contra itlud ix dov- 
hjg, quum ancilla non minus mulier sit quam ingenua quaedam. 
Sola conditio qua ywutxdh suum obtineat sensum haec est, 
ut supplere possimus uaxmv in quo ea quae hic requiriiur 
oppositio inest, id quod fit, si in posteris legimus *'| uft- 
qpotv ugtwv. 
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Pol. 94, 30. 

nav di ro Xinfatfuw iartv mv rijv V7t4>()pofa}v t] 
ftXdnrctv dvayxuTov y /uij&iv 6(per\og etvat avrwv rotg 

i'%OV(TtV. 

Sermo fit toto capite de differentia rerum utilium 
quae ad vitae usum et rerum honestaruni quae ad virtu- 
tem pertinent. Atque illarum quae ad corporis satianda 
desideria comparandae sunt hoc propriura esse dicitur, quod, 
etsi immodica earum eopia quae illa desideria longe 
superat aut nocet aut certe inutilis est, tamen vulgo ho- 
tnines fluxae istius possessionis insatiabili agitantur cupiditate. 

Haec quidem rerum utiliuni (rwv XQiptfioyv) proprietas 
co quem nos excerpsimus loco una ex parte exprimitur, sed 
verbis, ut apparct, mutilis. 

Atque primus hic aliquid mutandum esse censuit Schnei- 
derus qui Aretini »qui verbum ex verbo reddcre soIeU se- 
cutus versionem, »omne autem utile tale est, ut excessus 
vel noceat habenti vel certo nil prosit« rectissime illud av- 
r(7n> improbat, sed ob causam quandam, ut videtur, minus 
rectam. Non enim ideo ejiciendum est, quod non conveniat 
ad singularem nav XQV&W quo planc non pertinet, 
immo quia utilium possessio non per se aut nocet aut nil 
prodest, sed excessus, possessio abundantiae ha- 
rum rerum, aut avrijg (sc VTUpftotXijg') scribcndum aut 
nihil scribendum est, quod Stahrius cum Paris. I facit; utrum 
nos faciaraus ex ea pendet ratione qua illud nav 8i to 
X(>ij<7tfwv iartv dn> sqq. explicabimus. 

Haec verba, si verbum ex verbo reddimus, hoc signifi- 
catil: totum autem (non omne vel quidquid quod 
vetcres habent interpretes) utile est (eorum) quorum 
cxcessum oportet aut nocere aut nihU prodesse habentibus. 

Istud totum utile aut non animadverterunt interpretes 
aut, si animadverterunt, hoc nihO esse sentientes verlerunt 
«oii quod legebant, sed quod legendum esse putabant, i. e. 
ndv di xitijoiftov iortv. Sin vero ita scribimus, restat 
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illud mv quod nos cogit languidum illud definiendi genus 
perferre quo non dicitur quid sit utile, sed quorum sit. 
Nibil nobis relictum esse videtur, nisi ut ad grammaticam et 
sensum loci aeque nos applicantes xo XQtiatp^ov subjecti, nav 
praedicati vice sumamus et pro c5v scribamus ov, ita ut sententia 
haec sit: Alles das aber ist das Nutzliche, dessen Ueber- 
mass — etc. 

Jam ettam deveniinus ad vocabulum avxtov quod aut 
corrigendum aut ejiciendum esse demonstratum est; oinissio 
ejus quidem minus nobis probatur, quia oopsXog genitivum 
requirit qui, quum m vnsQftolijv noo insit, in avxijg resti- 
tuendus esse videtur, etsi hac scriptura constructio sententiae 
aliquanto impeditior fit. 



Pol. 96, 18. 

— SaneQ ovds -d-ijQevetv ini &oivtjv i} -d-vaiav 
dvd-Q(6novg, akXd xo nQog xovxo &i]Qevx6v kaxt Si 
&riQ*vx6v 6 dv dyQtov $ ideaxov £aiov. 

Sermo fit loco nostro non de iis animalibus quae omnino 
ad venationem pertinent, sed de iis quae epularum et sacri- 
ficiorum causa venantur homines; quae res quttm summi 
momenti sit, tamen neglecta est, ita ut etiamnunc verba in 
textu legantur quae neque hic neque ullo alio loco ferri 
possint. Dicit enim Aristoteles contra naturam esse eorum 
hominum venationem qui quae ad epulas apta non sint 
velut homines ipsos consectentur, non ea quae huic rei a 
natura constituta sint. Hanc sententiam sequuntur verba 
ka t t di &?}Q€Vx6v 6 dv dyQtov 7/ iSearov £wov, ut 
omnes editores plurknos codices sequentes exhibent, quod 
absurdum esse cur intellectum non sit plane non videmus. 

An venationem subeunt non nisi ferae esculentae, 
non ctiam bcstiae rapaces quibus nemo unquain vesci 
cogitabit, ut lcones lupi vulpes aliae ? 

Apparet igitur dofinitionem iilam absonum essc. Huc 
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accedit, quod omnino nemo definitionem aliquam animalium 
venationi aptorum desiderat, nedum in tam absurda descrip- 
tione acquiescat, sed de iis sermo fit animalibus quae epu- 
lis ct sacrificiis ex usu sunt. 

Est igitur aut legendum taxi Si npog xovxo (i. e. 
eig &oi'vi}v fj &vatav) &i)(*vxov 6 av et quae sequuntur, 
aut cum codice S b verba fcxt di &t)(}€vx6v omittenda, quod 
nos et brevitatis gratia et quia illud kaxi ~ o dv /} dis- 
plicet, multo praeferimus. 

Nunc demum omnia bene se habent, quum legimns: 
zum Beispiel darf man auch nichl zum Behufe von hauslichen 
oder heiligen Festmahlen Menschen jagen, sondern das zu 
diesem Zwecke allein Jagdbare, welches im ess- 
baren Wilde (Wildpret) besteht. 



Druck von W. Wiese in Ueldelberg. 
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